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Obok tych wymiernych faktów warto doceni� doskona�� atmosfer� panu-
j�c� w zespole Katedry, nastawion� na wspó�prac� i wzajemn� pomoc. Pro-
blemem lwowskiej polonistyki jest – tak jak w przypadku innych polonistyk 
zagranicznych – brak mo�liwo�ci uczestnictwa w polskich projektach nauko-
wych. Wydaje si� to niesprawiedliwe, a my�lenie warto�ciuj�ce polonistyki ze 
wzgl�du na po�o�enie geograficzne jest my�leniem ju� bardzo anachronicz-
nym. Mimo tak krótkiego okresu samodzielnego istnienia Katedra Filologii 
Polskiej NUL im. Iwana Franki w wielu dziedzinach mo�e z powodzeniem 
uzupe�nia� dorobek polonistyk krajowych, jest ona obecnie jedn� z najdyna-
miczniej rozwijaj�cych si� polonistyk zagranicznych i zajmuje przoduj�c� po-
zycj� w�ród polonistyk na Ukrainie. 
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J�ZYK POLSKI W CHICAGO  
– RODZIMY? DRUGI? OBCY?  

STUDIA PODYPLOMOWE  
W ZAKRESIE NAUCZANIA J�ZYKA POLSKIEGO  

JAKO OBCEGO/DRUGIEGO  
Z ELEMENTAMI NAUCZANIA KULTURY POLSKIEJ KUL 

 
 
Jak w ka�dym kraju równie� w Polsce zinstytucjonalizowane nauczanie j�-

zyka ojczystego ze zrozumia�ych wzgl�dów nale�y do priorytetowych ele-
mentów kszta�cenia szkolnego. Potrzeba nauczania j�zyka polskiego dotyczy 
jednak nie tylko polskich szkó�. Oprócz cudzoziemców – na ró�ne sposoby 
zwi�zanych z Polsk� i polsko�ci� – tak�e osoby polskiego pochodzenia 
(dzieci, m�odzie� i coraz cz��ciej równie� doro�li) wykazuj� potrzeb� rozwi-
jania, doskonalenia, a niekiedy poznawania od podstaw j�zyka swoich przod-
ków. 
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W tym zakresie – paradoksalnie – cudzoziemcy s� w lepszej sytuacji ni� 
polscy heritage speakers. Od lat istniej� bowiem szko�y j�zyka polskiego jako 
obcego i prowadzone s� kierowane do obcokrajowców kursy j�zykowe – po-
wstaj� wszechstronne programy, nowoczesne podr�czniki, doskonalone s� na-
rz�dzia edukacyjne. Cudzoziemcy, którzy pragn� pozna� j�zyk polski, maj� do 
dyspozycji ró�norodne materia�y i programy dost�pne we w�asnym kraju oraz 
konstruowane specjalnie dla nich kursy – akademickie, specjalistyczne, te-
matyczne – w Polsce. Z drugiej strony realizowane s� studia podyplomowe dla 
lektorów j�zyka polskiego jako obcego, kolejne uniwersytety proponuj� 
swoim studentom specjalizacje w tym zakresie. Glottodydaktyka polszczyzny 
kwitnie i miewa si� coraz lepiej. 

A jednak istnieje taka przestrze	 nauczania j�zyka i kultury polskiej, która 
ci�gle wymaga intensywnego namys�u, bada	 szczegó�owych i nowatorskich 
rozwi�za	 metodycznych. Mam na my�li nauczanie j�zyka polskiego kiero-
wane do osób polskiego pochodzenia. 

Przez d�ugi czas uwa�ano, �e proste przeniesienie podr�czników, do�wiad-
cze	 i metod ze szkó� w Polsce do polskich szkó� sobotnich zapewni oczeki-
wane efekty. Tego rodzaju dzia�ania powiod�y si� w ograniczonym zakresie  
– szko�y przetrwa�y, kolejne generacje uczniów mia�y kontakt z j�zykiem pol-
skim. Nauczyciele szkó� sobotnich jednak od dziesi�cioleci skar�� si� na braki 
programowo-podr�cznikowe. Dopiero od niedawna istnieje Podstawa progra-
mowa dla uczniów polskich ucz
cych si� za granic
 (MEN, Warszawa 2010) 
oraz Podstawa programowa wychowania przedszkolnego oraz kszta�cenia ogól-
nego (MEN, Warszawa 2008, Dz.U. nr 4 z 15 stycznia 2009). By� mo�e zatem 
teraz dopiero nadszed� czas, by i w tej przestrzeni dydaktyka polszczyzny roz-
win��a skrzyd�a. 

�wiadomo��, i� j�zyk polski bywa nie tylko j�zykiem ojczystym (rodzi-
mym) lub obcym, ale równie� „matczynym” (J. Nikitorowicz), domowym, 
o/dziedziczonym (E. Lipi	ska, A. Rabiej), etnicznym (J.J. Smolicz, M.J. Se-
combe), „niedominuj�cym” czy wreszcie „funkcjonalnie drugim” (W. Mio-
dunka, A. Rabiej), powinna prowadzi� do g��bokich zmian w polonistycznym 
nauczaniu, do przeformu�owania metod pracy i stworzenia odpowiednich ma-
teria�ów dydaktycznych. 

Dotyczy to zw�aszcza prowadzonego poza granicami Polski kszta�cenia na-
uczycieli, którzy chcieliby uczy� polskiego nie tylko jako obcego. Mam na 
my�li akademickie programy, które wskazuj� – g�ównie nauczycielom polskich 
szkó� sobotnich – skuteczne metody pracy, podpowiadaj� efektywne strategie 
nauczania polszczyzny, wyposa�aj� w nowoczesne narz�dzia dydaktyczne  
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– u�atwiaj�ce prac� z uczniem „skomputeryzowanym i usieciowionym” – przy 
zachowaniu �wiadomo�ci, i� podstaw� tego nauczania s� specyficzne w�a�ci-
wo�ci j�zyka polskiego, a szczególn� uwag� nale�y po�wi�ci� kszta�ceniu i roz-
wijaniu sprawno�ci j�zykowych. 

Zapewne �wiadomo�� tego rodzaju potrzeb przy�wieca�a realizacji dwóch 
programów Podyplomowych studiów kwalifikacyjnych w zakresie nauki j�zyka 
polskiego jako obcego (UMCS – Nowy Jork, 2008-09; Chicago, 2010-11). Do 
wy�ej wspomnianej grupy odbiorców skierowana jest równie� kolejna – druga 
– edycja studiów podyplomowych UJ-PUNO w Londynie Nauczanie j�zyka 
i kultury polskiej jako drugich (2013-2014). 

Potrzeby, o których mowa – wyra�nie wskazane i sproblematyzowane – le�� 
u podstaw programu Studiów podyplomowych w zakresie nauczania j�zyka 
polskiego jako obcego/drugiego z elementami nauczania kultury polskiej, 
przygotowanych przez Szko�� J�zyka i Kultury Polskiej KUL i realizowanych 
w Chicago od maja 2013 roku. Studia trwaj� 4 semestry i obejmuj� 360 go-
dzin wyk�adów, konwersatoriów i �wicze	. Wyk�adowcami s� pracownicy 
Szko�y J�zyka i Kultury Polskiej oraz polonistyki Katolickiego Uniwersytetu 
Lubelskiego Jana Paw�a II, posiadaj�cy bogate do�wiadczenie w przygotowy-
waniu i prowadzeniu zaj�� z j�zyka polskiego jako obcego na ró�nych pozio-
mach zaawansowania i skierowanych do ró�nych grup odbiorców.  

W programie studiów znalaz�y si� m.in. takie zagadnienia, jak: specyfika 
j�zyka polskiego i sposoby jego nauczania, czyli prezentacja podstaw gra-
matyki funkcjonalnej, strategie i techniki nauczania sprawno�ci j�zykowych 
dzieci i m�odzie�y, praktyczne rozwi�zania dydaktyczne. W module „J�zyk 
a kultura” akcentujemy rol� i funkcje literatury oraz innych tekstów kultury 
w nauczaniu j�zyka z pe�n� �wiadomo�ci�, i� znajomo�� kontekstu kulturowego 
determinuje sprawno�� j�zykow�, omawiamy sposoby prowadzenia zaj�� 
j�zykowych jako lekcji wiedzy o kulturze, historii, geografii. „J�zyk polski na 
obczy�nie” to cz��� programu, która pokazuje j�zyk polski w ameryka	skim 
kontek�cie kulturowym, a tak�e wskazuje na to, jak uczy� innego j�zyka 
w przestrzeni angloj�zycznej. Modu� zorientowany na materia�y dydaktyczne 
i testowanie koncentruje si� na tworzeniu i adaptacji materia�ów dydaktycz-
nych, stosowaniu nowoczesnych metod nauczania (w tym metody projekto-
wej, multimedialnej itp.), umiej�tno�ci konstruowania takich testów spraw-
no�ci i wiedzy, które s� nie tylko narz�dziem ewaluacji, ale stanowi� te� wa�-
ny element samego procesu dydaktycznego.  

Ze wzgl�du na odbiorc� (nauczyciele sobotnich szkó� polonijnych) program 
jest nakierowany na metodyk� nauczania j�zyka polskiego (jako drugiego/ob-
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cego) dzieci i m�odzie�y w ameryka	skim kontek�cie kulturowym, w zwi�zku 
z czym zwracamy szczególn� uwag� na ró�nice i podobie	stwa w nauczaniu 
j�zyka polskiego w szkole w Polsce i w szkole polskiej za granic�, zjawiska 
zwi�zane z interferencj� j�zykow� i kulturow�, specyfik� pracy nauczyciela 
w przestrzeni obcoj�zycznej, mo�liwo�ci, potrzeby i autonomi� ucznia, stoso-
wanie specyficznych i efektywnych strategii w procesie nauczania i uczenia 
si�, nauczanie zintegrowane, zaanga�owanie rodziców w proces przyswajania 
i doskonalenia sprawno�ci j�zykowych przez uczniów, a tak�e na kszta�cenie 
kompetencji j�zykowych ze szczególnym wskazaniem na komunikacyjn� oraz 
interkulturow�. 

Nie wolno zapomina�, �e szko�a jest zawsze przestrzeni� rozwoju zarówno 
dla uczniów, jak i dla nauczycieli. Dlatego w�a�nie przygotowany zosta� pro-
gram, który przypomina kwestie fundamentalne, podpowiadaj�c przy tym 
nowe rozwi�zania, które wyrastaj� z wieloletnich do�wiadcze	 nauczania j�-
zyka polskiego jako obcego/drugiego i wychodz� naprzeciw problemom, jakie 
dzisiaj wi��� si� z prac� nauczyciela polskiej szko�y sobotniej. 
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